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הִנֵּ֥ה1
देखो
H2009

יֽוֹם־
िदन–
H3117

א בָּ֖
आता-है
H0935

יהוָה֑ לַֽ
के-िलए–यहोवा
H3068

ק וְחֻלַּ֥
और–बाँटी-जाएगी

שְׁלָלֵ֖ךְ
तेरी–लूट
H7998

ךְ׃ בְּקִרְבֵּֽ
तेरे–बीच-में
H7130

देखो, यहोवा िनणर्य का िवशेष िदन रखता है और जो धन तुमने िलया है वह तुम्हारे नगर में बटेँगा।

י2 וְאָסַפְתִּ֨
और–मैं-इकट्ठा-करँूगा
H0622

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

׀הַגּוֹיִ֥ם 
जाितयाें

ל־ אֶֽ
की-ओर–
H0413

֮ יְרוּשָׁלִםַ
यरूशलेम
H3389

לַמִּלְחָמָה֒
के-िलए–युद्ध
H4421

וְנִלְכְּדָ֣ה
और–ली-जाएगी
H3920

יר הָעִ֗
नगरी

֙ וְנָשַׁסּ֙וּ
और–लूटे-जाएँगे
H8155

ים תִּ֔ הַבָּ֣
घर

ים וְהַנָּשִׁ֖
और–िस्त्रयाँ
H0802

]תשגלנה[
अपमािनत-की-जाएँगी
H7693

)תִּשָּׁכַבְ֑נָה(
अपमािनत-की-जाएँगी
H7901

א וְיָצָ֞
और–िनकलेगा
H3318

י חֲצִ֤
आधा
H2677

הָעִיר֙
नगरी-का

ה בַּגּוֹלָ֔
में–बंधुआइर्
H1473

וְיֶתֶ֣ר
और–बचे-हुए

ם הָעָ֔
लोग

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

ת יִכָּרֵ֖
काटे-जाएँगे
H3772

מִן־
से–

יר׃ הָעִֽ
नगरी

मैं सभी राष्ट्र ाें को यरूशलेम के िवरूद्ध लड़ने के िलये एक साथ लाऊँगा। वे नगर पर अिधकार करेंगे तथा घराें को नष्ट करेंगे। िस्त्रयाें के साथ कुकमर् होगा, 
और लोगाें में से आधे बन्दी बनाए जाएंगे। िकन्तु बाकी लोग नगर से नहीं ले जाएंगे।

וְיָצָא3֣
और–िनकलेगा
H3318

יְהוָ֔ה
यहोवा
H3068

וְנִלְחַ֖ם
और–लड़ेगा

בַּגּוֹיִם֣
में–जाितयाें

הָהֵם֑
उन
H1992

כְּי֥וֹם
जैसे–िदन
H3117

לָּחֲמ֖ו       הִֽ
उसके–लड़ने-के

בְּי֥וֹם
में–िदन
H3117

ב׃ קְרָֽ
युद्ध-के
H7128

तब यहोवा उन राष्ट्र ाें के िवरूद्ध युद्ध करेगा। यह एक सच्चा युद्ध होगा।

וְעָמְד֣ו4ּ
और–खड़े-हाेंगे
H5975

רַגְלָי֣ו
उसके–पाँव
H7272

בַּיּוֹם־
में–िदन–
H3117

הוּא הַ֠
उस
H1931

עַל־
पर–

ר הַ֨
पहाड़
H2022

ים   הַזֵּתִ֜
जैतून-के
H2132

ר אֲשֶׁ֨
जो

עַל־
पर–

פְּנֵי֥
सामने
H6440

֮ יְרוּשָׁלִםַ
यरूशलेम-के
H3389

מִקֶּדֶם֒
से–पूवर्

֩ וְנִבְקַע
और–फटेगा
H1234

ר הַ֨
पहाड़
H2022

ים הַזֵּיתִ֤
जैतून-का
H2132

חֶצְיוֹ֙ מֵֽ
से–उसके-बीच
H2677

מִזְרָ֣חָה
पूवर्-की-ओर
H4217

מָּה וָיָ֔
और–पिश्चम-की-ओर
H3220

גֵּ֖יא
घाटी
H1516

גְּדוֹלָה֣
बड़ी

ד מְאֹ֑
बहुत
H3966

שׁ וּמָ֨
और–हटेगा
H4185

י חֲצִ֥
आधा
H2677

הָהָ֛ר
पहाड़-का
H2022

צָפ֖וֹנָה
उत्तर-की-ओर
H6828

וְחֶצְיוֹ־
और–आधा-उसका–
H2677

נֶֽגְבָּה׃
दिक्षण-की-ओर
H5045

उस समय, वह जैतुन के पवर्त पर खड़े हाेंगा। वह पहाड़ी जो यरूशलेम के पूवर् है। अंजीर का पवर्त फट पड़ेगा। पवर्त एक भाग उत्तर को जाएगा दसरा भाग 
दिक्षण को। एक गहरी घाटी पूवर् से पिश्चम तक उभर आएगी।

ם5 וְנַסְתֶּ֣
और–तुम-भागोगे
H5127

יא־ גֵּֽ
घाटी–
H1516

י הָרַ֗
मेरे–पहाड़ाें-की
H2022

י־ כִּֽ
क्याेंिक–

יעַ יַגִּ֣
पहुचँेगी
H5060

גֵּי־
घाटी–
H1516

֮ הָרִים
पहाड़ाें-की
H2022

אֶל־
तक–
H0413

֒ אָצַל
आसाल

ם וְנַסְתֶּ֗
और–तुम-भागोगे
H5127

ר כַּאֲשֶׁ֤
जैसे

נַסְתֶּם֙
तुम-भागे-थे
H5127

מִפְּנֵי֣
से–सामने
H6440

עַשׁ הָרַ֔
भूकंप-के
H7494

י בִּימֵ֖
में–िदनाें
H3117

עֻזִּיָּ֣ה
उिज्जयाह
H5818

לֶךְ־ מֶֽ
राजा–
H4428

יְהוּדָ֑ה
यहूदा-के
H3063

וּבָא֙
और–आएगा
H0935

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

י אֱלֹהַ֔
मेरा–एलोहीम
H0430

כָּל־
सब–
H3605

ים קְדֹשִׁ֖
पिवत्र-जन
H6918

ךְ׃ עִמָּֽ
तेरे–साथ
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जैसे—जैसे वह पवर्तीय घाटी तुम्हारे समीप आती जाएगी, तुम भाग जाना चाहोगे। तुम उसी समय की तरह भागोगे, जैसे तुम यहूदा के राजा उिज्जय्याह के 
समय में भुक्मप से भागे थे। िकन्तु यहोवा, मेरा परमेश्वर आएगा और उनके सभी पिवत्र लोग उनके साथ हाेंगे।

וְהָיָה6֖
और–होगा
H1961

בַּיּ֣וֹם
में–िदन
H3117

הַה֑וּא
उस
H1931

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

יִהְיֶה֣
होगा
H1961

א֔וֹר
प्रकाश
H0216

יְקָר֖וֹת
बहुमूल्य
H3368

]יקפאון[
जमा-हुआ

)וְקִפָּאֽוֹן׃(
और–जमा-हुआ

वह एक बहुत अिधक िवशेष िदन होगा। उस िदन प्रकाश, शीत और तुषार कुछ नहीं होगा। केवल यहोवा ही जानता हैं िक यह कैसे होगा, िकन्तु कोइर् िदन—
रात नहीं हाेंगे। तब जब सामान्य रूप से अंधेरा आएगा, तो उस समय उजाला भी होगा।

וְהָיָה7֣
और–होगा
H1961

יוֹם־
िदन–
H3117

ד אֶחָ֗
एक
H0259

ה֛וּא
वह
H1931

ע יִוָּדַ֥
जाना-जाएगा
H3045

יהוָה֖ לַֽ
के-िलए–यहोवा
H3068

לאֹ־
नहीं–
H3808

י֣וֹם
िदन
H3117

וְלאֹ־
और–नहीं–
H3808

לָיְ֑לָה
रात
H3915

וְהָיָה֥
और–होगा
H1961

ת־ לְעֵֽ
के–समय–
H6256

עֶ֖רֶב
शाम
H6153

הְיֶה־ יִֽ
होगा–
H1961

אֽוֹר׃
प्रकाश
H0216

वह एक बहुत अिधक िवशेष िदन होगा। उस िदन प्रकाश, शीत और तुषार कुछ नहीं होगा। केवल यहोवा ही जानता हैं िक यह कैसे होगा, िकन्तु कोइर् िदन—
रात नहीं हाेंगे। तब जब सामान्य रूप से अंधेरा आएगा, तो उस समय उजाला भी होगा।

׀וְהָיָה֣ 8
और–होगा
H1961

בַּיּ֣וֹם
में–िदन
H3117

הַה֗וּא
उस
H1931

יֵצְא֤וּ
िनकलेंगे
H3318

יִם־ מַֽ
पानी–
H4325

חַיִּים֙
जीिवत

ם מִיר֣וּשָׁלִַ֔
से–यरूशलेम
H3389

חֶצְיָ֗ם
आधा-उनका
H2677

אֶל־
की-ओर–
H0413

הַיָּם֙
समुद्र
H3220

י הַקַּדְמוֹנִ֔
पूवीर्
H6931

וְחֶצְיָם֖
और–आधा-उनका
H2677

אֶל־
की-ओर–
H0413

הַיָּ֣ם
समुद्र
H3220

הָאַחֲר֑וֹן
पिश्चमी
H0314

יִץ בַּקַּ֥
में–गमीर्
H7019

רֶף וּבָחֹ֖
और–में–जाड़ा
H2779

הְיֶֽה׃ יִֽ
होगा
H1961

उस समय, यरूशलेम से लगातार पानी बहेगा। वह धारा बट जाएंगी और एक भाग पूवर् को बहेगा और एक भाग पिश्चम को भूमध्य सागर तक जाएगा और 
यह पूरे वषर् ग्रीष्म और शीत ऋतु दोनाें में बहेगा

וְהָיָה9֧
और–होगा
H1961

יְהוָה֛
यहोवा
H3068

לֶךְ לְמֶ֖
के-िलए–राजा
H4428

עַל־
पर–

כָּל־
सारी–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वी
H0776

בַּיּ֣וֹם
में–िदन
H3117

הַה֗וּא
उस
H1931

יִהְיֶה֧
होगा
H1961

יְהוָה֛
यहोवा
H3068

אֶחָ֖ד
एक
H0259

וּשְׁמ֥וֹ
और–उसका–नाम
H8034

ד׃ אֶחָֽ
एक
H0259

और यहोवा उस समय, पूरे संसार के राजा होगा। यहोवा एक है। उसका नाम एक है।

יִסּ֨וֹב10
बदल-जाएगी
H5437

כָּל־
सारी–
H3605

הָאָ֤רֶץ
भूिम
H0776

כָּעֲרָבָה֙
जैसे–अराबा
H6160

מִגֶּ֣בַע
से–गेबा
H1387

לְרִמּ֔וֹן
तक–िरम्मोन

נֶגֶ֖ב
दिक्षण-में
H5045

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
यरूशलेम-के
H3389

רָאֲמָה֩ וְֽ
और–ऊँची-होगी
H7213

ה וְיָשְׁבָ֨
और–बसी-रहेगी
H3427

יהָ תַחְתֶּ֜
में–अपनी-जगह
H8478

עַר לְמִשַּׁ֣
से–फाटक
H8179

ן בִּנְיָמִ֗
िबन्यामीन-के
H1144

עַד־
तक–
H5704

מְק֞וֹם
जगह
H4725

עַר שַׁ֤
फाटक
H8179

֙ רִאשׁוֹן הָֽ
पहले-के
H7223

עַד־
तक–
H5704

עַר שַׁ֣
फाटक
H8179

ים הַפִּנִּ֔
कोने-के
H6434

ל וּמִגְדַּ֣
और–मीनार
H4026

ל חֲנַנְאֵ֔
हनन्एल-की
H2606

עַ֖ד
तक
H5704

י יִקְבֵ֥
कुण्डाें
H3342

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
राजा-के
H4428

उस समय यरूशलेम के चाराें ओर का क्षेत्र अराबा मरूभूिम की तरह सूना हो जाएगा। गेब से लेकर नेगब में िरम्मोन तक देश मरूभूिम सा हो जाएगा। िकन्तु 
यरूशलेम का पूरा नगर िफर से, िबन्यामीन द्वार से प्रथम द्वार (अथार्त् कोने का द्वार) और हननेल की मीनार से राजा के दाखमधु िनष्कासक तक बनेगा।

וְיָשְׁ֣בו11ּ
और–बसेंगे
H3427

הּ בָ֔
में–उसमें

רֶם וְחֵ֖
और–शाप

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

הְיֶה־ יִֽ
होगा–
H1961

ע֑וֹד
िफर
H5750

וְיָשְׁבָ֥ה
और–बसी-रहेगी
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेम
H3389

טַח׃ לָבֶֽ
में–सुरक्षा
H0983

प्रितबन्ध उठ जाएगा और लोग वहाँ अपने घर बनायेंगे। यरूशलेम सुरिक्षत होगा।
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ֹ֣את 12 ׀וְז
और–यह
H2063

הְיֶה֣ תִּֽ
होगी
H1961

ה הַמַּגֵּפָ֗
महामारी
H4046

ר אֲשֶׁ֨
िजससे

יִגֹּ֤ף
मारेगा
H5062

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
लोगाें

ר אֲשֶׁ֥
जो

צָבְא֖וּ
लड़े
H6633

עַל־
के-िवरुद्ध–

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेम
H3389

׀הָמֵק֣ 
सड़ेगा
H4743

בְּשָׂר֗וֹ
उनका–माँस
H1320

וְהוּא֙
और–वे
H1931

עֹמֵד֣
खड़े-हाेंगे
H5975

עַל־
पर–

יו רַגְלָ֔
अपने–पाँवाें
H7272

֙ וְעֵינָיו
और–उनकी–आखँें

קְנָה תִּמַּ֣
सड़ेंगी
H4743

ן רֵיהֶ֔ בְחֹֽ
में–अपने–गड्ढाें
H2356

וּלְשׁוֹנ֖וֹ
और–उनकी–जीभ
H3956

ק תִּמַּ֥
सड़ेगी
H4743

ם׃ בְּפִיהֶֽ
में–उनके–मुहँ
H6310

िकन्तु यहोवा उन राष्ट्र ाें को दण्ड देगा जो यरूशलेम के िवरूद्ध लड़े । वह उन्हें भयन्कर बीमारी लगा देगा। खड़े खड़े उनका शरीर गल जयेगा।उनकी आखँें 
उनके कोटर में गलेंगी।तथा उनकी जीभ उनके मुखाें में गलेगी।

וְהָיָה13֙
और–होगा
H1961

בַּיּ֣וֹם
में–िदन
H3117

הַה֔וּא
उस
H1931

הְיֶה֧ תִּֽ
होगी
H1961

מְהֽוּמַת־
हलचल–
H4103

יְהוָה֛
यहोवा-की
H3068

ה רַבָּ֖
बड़ी

בָּהֶם֑
में–उनमें

יקוּ וְהֶחֱזִ֗
और–पकड़ेंगे
H2388

אִי֚שׁ
मनुष्य
H0376

יַד֣
हाथ
H3027

הוּ רֵעֵ֔
अपने–साथी-का
H7453

ה וְעָלְתָ֥
और–उठेगा
H5927

יָד֖וֹ
उसका–हाथ
H3027

עַל־
पर–

יַד֥
हाथ
H3027

הוּ׃ רֵעֵֽ
अपने–साथी-के
H7453

वह भयंकर बीमारी शत्रुआें के डेरे में होगा और उनके घोड़ाें, खच्चराें, ऊँटाें और गधाें को वह भयंकर बीमारी लग जाएगी। उस समय वे लोग, सचमुच, यहोवा 
से डरेंगे। वे एक दुसरे का गला दबायेंगे। वे एक दुसरे पर प्रहार करने के िलये हाथ उठाएंगे। यहूदा के लोग यरूशलेम में युद्ध करेंगे, िकन्तु वे नगर के चाराें ओर 
के राष्ट्र ाें से धन प्राप्त करेंगे। वे बहुत अिधक सोना, चाँदी, और वस्त्र प्राप्त करेंगे।

ם־14 וְגַ֨
और–भी–
H1571

ה יְהוּדָ֔
यहूदा
H3063

תִּלָּחֵ֖ם
लड़ेगा

֑�ם בִּירֽוּשָׁלִָ
में–यरूशलेम
H3389

֩ וְאֻסַּף
और–इकट्ठी-की-जाएगी
H0622

יל חֵ֨
सम्पित्त
H2428

כָּל־
सब–
H3605

הַגּוֹיִ֜ם
जाितयाें-की

יב סָבִ֗
चाराें-ओर-से
H5439

זָהָ֥ב
सोना
H2091

וָכֶסֶ֛ף
और–चाँदी
H3701

ים וּבְגָדִ֖
और–वस्त्र

ב לָרֹ֥
में–बहुतायत
H7230

ד׃ מְאֹֽ
बहुत
H3966

वह भयंकर बीमारी शत्रुआें के डेरे में होगा और उनके घोड़ाें, खच्चराें, ऊँटाें और गधाें को वह भयंकर बीमारी लग जाएगी। उस समय वे लोग, सचमुच, यहोवा 
से डरेंगे। वे एक दुसरे का गला दबायेंगे। वे एक दुसरे पर प्रहार करने के िलये हाथ उठाएंगे। यहूदा के लोग यरूशलेम में युद्ध करेंगे, िकन्तु वे नगर के चाराें ओर 
के राष्ट्र ाें से धन प्राप्त करेंगे। वे बहुत अिधक सोना, चाँदी, और वस्त्र प्राप्त करेंगे।

ן15 וְכֵ֨
और–एसेी

הְיֶ֜ה תִּֽ
होगी
H1961

מַגֵּפַת֣
महामारी
H4046

הַסּ֗וּס
घोड़े-की

הַפֶּרֶ֙ד֙
खच्चर-की
H6505

הַגָּמָל֣
ऊँट-की
H1581

וְהַחֲמ֔וֹר
और–गधे-की
H2543

ל־ וְכָ֨
और–सब–
H3605

ה הַבְּהֵמָ֔
पशुआें-की
H0929

ר אֲשֶׁ֥
जो

יִהְיֶה֖
हाेंगे
H1961

בַּמַּחֲנ֣וֹת
में–छाविनयाें
H4264

הָהֵמָּ֑ה
उन
H1992

כַּמַּגֵּפָ֖ה
जैसी–महामारी
H4046

את׃ הַזֹּֽ
यह
H2063

वह भयंकर बीमारी शत्रुआें के डेरे में होगा और उनके घोड़ाें, खच्चराें, ऊँटाें और गधाें को वह भयंकर बीमारी लग जाएगी। उस समय वे लोग, सचमुच, यहोवा 
से डरेंगे। वे एक दुसरे का गला दबायेंगे। वे एक दुसरे पर प्रहार करने के िलये हाथ उठाएंगे। यहूदा के लोग यरूशलेम में युद्ध करेंगे, िकन्तु वे नगर के चाराें ओर 
के राष्ट्र ाें से धन प्राप्त करेंगे। वे बहुत अिधक सोना, चाँदी, और वस्त्र प्राप्त करेंगे।

וְהָיָ֗ה16
और–होगा
H1961

כָּל־
सब–
H3605

הַנּוֹתָר֙
बचे-हुए
H3498

מִכָּל־
से–सब–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
जाितयाें

ים הַבָּאִ֖
जो-आइर्-थीं
H0935

עַל־
के-िवरुद्ध–

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
यरूशलेम
H3389

וְעָל֞וּ
और–वे-चढ़ेंगे
H5927

י מִדֵּ֧
प्रित–
H1767

שָׁנָה֣
वषर्
H8141

בְשָׁנָ֗ה
में–वषर्
H8141

שְׁתַּחֲוֹת֙ לְהִֽ
के-िलए–दण्डवत-करने
H7812

לְמֶלֶ֙ךְ֙
को–राजा
H4428

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाआें-के

ג וְלָחֹ֖
और–मनाने
H2287

אֶת־
को–
H0853

ג חַ֥
पवर्
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
झोपिड़याें-का
H5521

कुछ लोग जो यरूशलेम में युद्ध करने आएंगे। वे बच जाएंगे और हर वषर् वे राजा, सवर्शिक्तमान यहोवा की उपासना को आएंगे। वे झाेंपड़ीयाें का पवर् मनाने 
आएंगे
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הָיָה17 וְ֠
और–होगा
H1961

ר אֲשֶׁ֨
जो

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

ה יַעֲלֶ֜
चढे़गा
H5927

ת מֵאֵ֨
से–
H0854

מִשְׁפְּח֤וֹת
कुलाें-में-से
H4940

הָאָרֶ֙ץ֙
पृथ्वी-के
H0776

אֶל־
को–
H0413

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
यरूशलेम
H3389

שְׁתַּחֲוֹ֔ת לְהִֽ
के-िलए–दण्डवत-करने
H7812

לֶךְ לְמֶ֖
को–राजा
H4428

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

צְבָא֑וֹת
सेनाआें-के

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

עֲלֵיהֶ֖ם
पर–उन

יִהְיֶה֥
होगी
H1961

שֶׁם׃ הַגָּֽ
वषार्
H1653

औक यिद पृथ्वी के िकसी पिरवार के लाग राजा, सवर्शिक्तमान यहोवा की उपासना करने यरूशलेम नहीं जाएंगे तो यहोवा उन्हें वषार् से वंिचत कर देगा।

וְאִם־18
और–यिद–

חַת מִשְׁפַּ֨
कुल
H4940

יִם מִצְרַ֧
िमस्र-का
H4714

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

תַעֲלֶה֛
चढे़
H5927

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

בָאָ֖ה
आए
H0935

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

עֲלֵיהֶם֑
पर–उन

הְיֶה֣ תִּֽ
होगी
H1961

ה הַמַּגֵּפָ֗
महामारी
H4046

ר אֲשֶׁ֨
िजससे

יִגֹּ֤ף
मारेगा
H5062

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

אֶת־
को–
H0853

הַגּוֹיִ֔ם
जाितयाें

אֲשֶׁר֙
जो

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יַֽעֲל֔וּ
चढ़ेंगी
H5927

ג לָחֹ֖
मनाने
H2287

אֶת־
को–
H0853

ג חַ֥
पवर्
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
झोपिड़याें-का
H5521

यिद िमस्र का कोइर् पिरवार बटोरने का पवर् मनाने नहीं आएगा, ता उसे वही भयंकर बीमारी होगी, जो यहोवा ने अन्य शत्रु राष्ट्र ाें को लगा दी थी।

ֹ֥את19 ז
यह
H2063

תִּהְיֶה֖
होगा
H1961

את חַטַּ֣
पाप

מִצְרָ֑יִם
िमस्र-का
H4714

וְחַטַּאת֙
और–पाप

כָּל־
सब–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
जाितयाें-का

אֲשֶׁר֙
जो

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יַֽעֲל֔וּ
चढ़ेंगी
H5927

ג לָחֹ֖
मनाने
H2287

אֶת־
को–
H0853

ג חַ֥
पवर्
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
झोपिड़याें-का
H5521

वह िमस्र के िलये तथा िकसी भी राष्ट्र  के िलये दण्ड होगा, जो बटोरने का पवर् मनाने नहीं आएगा।

בַּיּ֣וֹם20
में–िदन
H3117

הַה֗וּא
उस
H1931

הְיֶה֙ יִֽ
होगा
H1961

עַל־
पर–

מְצִלּ֣וֹת
घंिटयाें
H4698

הַסּ֔וּס
घोड़ाें-की

דֶשׁ קֹ֖
पिवत्र
H6944

יהוָה֑ לַֽ
के-िलए–यहोवा
H3068

וְהָיָה֤
और–हाेंगे
H1961

הַסִּירוֹת֙
बतर्न

בְּבֵי֣ת
में–भवन

יְהוָ֔ה
यहोवा-के
H3068

ים כַּמִּזְרָקִ֖
जैसे–कटोरे
H4219

לִפְנֵי֥
सामने
H6440

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
वेदी-के
H4196

उस समय, हर एक चीज परमेश्वर का होगा। यहाँ तक िक घोड़े के कक्षबन्ध पर भी यहोवा का पिवत्र नामक सूचक होगा और यहोवा के मंिदर उपयोग में आने 
वाली सभी बतर्न वैसे ही महत्वपूणर् हाेंगे, जैसे वेदी पर उपयोग में आने वाला प्याला।

הָיָה21 וְ֠
और–होगा
H1961

כָּל־
हर–
H3605

יר סִ֨
बतर्न

ם בִּירוּשָׁלִַ֜
में–यरूशलेम
H3389

ה יהוּדָ֗ וּבִֽ
और–में–यहूदा
H3063

קֹדֶ֚שׁ
पिवत्र
H6944

לַיהוָה֣
के-िलए–यहोवा
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाआें-के

֙ וּבָא֙וּ
और–आएँगे
H0935

כָּל־
सब–
H3605

ים הַזֹּ֣בְחִ֔
बिलदान-करनेवाले
H2076

וְלָקְח֥וּ
और–लेंगे
H3947

מֵהֶ֖ם
से–उनमें
H1992

וּבִשְּׁל֣וּ
और–पकाएँगे
H1310

בָהֶם֑
में–उनमें

וְלאֹ־
और–नहीं–
H3808

יִהְיֶ֨ה
होगा
H1961

כְנַעֲנִ֥י
कनानी

ע֛וֹד
िफर
H5750

בְּבֵית־
में–भवन–

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

צְבָא֖וֹת
सेनाआें-के

בַּיּ֥וֹם
में–िदन
H3117

הַהֽוּא׃
उस
H1931

वस्तुत:, यहूदा और यरूश्लेम की हर एक तशतरी पर सवर्शिक्तमान यहोवा को पिवत्र नामक सुचक होगा। और हर एक व्यिक्त जो यहोवा की उपासना 
करेगा, उन तश्तिरयाें में भोजन पकाने और भोजन करने का अिधकारी होगा। और उस समय, सवर्शिक्तमान यहोवा के मंिदर में वस्तुएं क्रय—िवक्रय करने 
वाला कोइर् व्यापारी नहीं होगा।
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